51 €reNeTo A€E EN TWD TON OXAON ETTIKEICOAI AYTW TOY
egeneto de en to ton ochlon epikeisthai auto tou
G1096 G1161 G1722 G3588 G3588 G3793 G1945 G846 G3588
vi 2Aor midD 3 Sg  Conj Prep t DatSgm t_AccSgm n_AccSgm vn Pres midD/pasD ppDatSgm t_GenSgm
BECAME YET IN THE THE THRONG TO-BE-ON-LYING to-Him OF-THE
it-occurred to-be-being-importune
AKOYEIN TON AOI'ON TOY [SIS{en's KAl AYTOC HN
akouein ton logon tou theou kai autos En
G191 G3588 G3056 G3588 G2316 G2532 G846 G2258
vn Pres Act t_Acc Sgm n_Acc Sgm t_GenSgm n_GenSgm Conj pp Nom Sg m vi Impf vxx 3 Sg
TO-BE-HEARING THE saying OF-THE God AND He WAS
word also
€ECTWC TIAPA  THN AIMNHN TENNHCAPET
hestOs para tEn limnEn gennEsaret
G2476 G3844 (3588 G3041 G1082
vp Perf Act Nom Sgm Prep t_AccSgf n_AccSgf niproper
HAVING-STOOD BESIDE THE LAKE GENNESARET
standing
52 KAI EIAEN AYO TIAOIA ECTWLTA TIAPA  THN AIMNHN Ol A€
kai eiden duo ploia hestOta para tEn limnEn hoi de
G2532 G1492 G1417  G4143 G2476 G3844 G3588 G3041 G3588 G1161
Conj vi2AorAct3Sg a_Nom n_AccPln vpPerfActAccPln Prep t_AccSgf n_AccSgf t_NomPIm Conj
AND He-PERCEIVED TWO FLOATers HAVING-STOOD BESIDE THE LAKE THE YET
ships standing
AAIEIC ATTOBANTEC ATT AYTON ATTETMMAYNAN TA AIKTYA
halieis apobantes ap autOn apeplunan ta diktua
G231 G576 G575 (G846 G637 G3588 G1350
n_Nom PIm vp 2Aor Act Nom PIm Prep pp Gen PIn viAor Act 3 Pl t_AccPIn n_AccPln
fishers FROM-STEPPIng FROM them FROM-PLUNGE THE NETS
stepping-off rinse-off
53 €MBAC A€ €lIC EN TWWN TIAOIIDN O HN TOY
embas de eis hen ton ploiOn ho En tou
G1684 G1161 G1519 G1520 G3588 G4143 G3739 G2258 G3588
vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj Prep a_AccSgn t_GenPln n_GenPIn prNomSgn vilmpfvxx3Sg t GenSgm
IN-STEPPing YET INTO ONE OF-THE FLOATers WHICH WAS OF-THE
stepping-in ships
CIMIODNOC HPWWTHCEN AYTON ATTO THC rHC ETIANACATEIN OAIrCON KAl
simOnos ErOtEsen auton apo tEs gEs epanagagein oligon kai
G4613 G2065 G846 G575 G3588 G1093 G1877 G3641 G2532
n_Gen Sgm vi Aor Act 3 Sg pp Acc Sgm  Prep t GenSgf n_GenSgf vn2AorAct a_AccSgm Conj
SIMON He-asks him FROM THE LAND TO-BE-ON-UP-LEADING FEW AND
to-be-backing-up slightly
KABI1CAC EAIAANCKEN €K TOY TTAOIOY TOYC OXAOYC
kathisas edidasken ek tou ploiou tous ochlous
G2523 G1321 G1537 G3588 G4143 G3588 G3793
vp Aor Act Nom Sgm vilmpfAct3Sg  Prep t_ GenSgn n_GenSgn t_AccPIm n_AccPlm
being-seated He-TAUGHT OUT OF-THE FLOATer THE THRONGS
ship
54 C A€E ETIAYCATO AAAMDN EITTIEN TTPOC TON C IMDNA
hOs de epausato lalon eipen pros ton simOna
G5613 G1161 G3973 G2980 G2036 G4314 G3588 G4613
Adv Conj vi Aor Mid 3 Sg vp Pres Act Nom Sg m vi 2Aor Act 3 Sg Prep t_Acc Sgm n_Acc Sgm
AS YET He-CEASES TALKING He-said TOWARD THE SIMON
speaking
ETTANATAre €EIC TO BAGOC KAl  XAAACATE TA AIKTYA YMWN €lIC
epanagage eis to bathos kai chalasate ta diktua humOn eis
G1877 G1519 G3588 G899 G2532 Gb5465 G3588 G1350 G5216 G1519
vm 2Aor Act 2 Sg Prep t_AccSgn n_AccSgn Conj vm AorAct2Pl t_AccPln n_AccPIn pp2GenPl Prep
YOU-BE-ON-UP-LEADING INTO THE DEPTH AND  LOWER THE NETS OF-YOU(P) INTO
be-you-backing-up ! lower-ye ! of-ye
APAN
agran
G61
n_Acc Sg f
CATCH
55 KAI ATTOKPIBGEIC o CIMON EITIEN AYTWD EMICTATA Al
kai apokritheis ho simOn eipen autO epistata di
G2532 G611 G3588 G4613 G2036 G846 G1988 G1223
Conj vp Aor pasD Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi 2Aor Act 3 Sg pp Dat Sg m n_Voc Sgm Prep
AND answerING THE SIMON said to-Him Adept ! THRU
Doctor ! through
OAHC THC NYKTOC KOITIACANTEC OYAEN EAMABOMEN  €I1T1 A€ TW
holEs tEs nuktos kopiasantes ouden elabomen epi de to
G3650 G3588 G3571 G2872 G3762 G2983 G1909 G1161  G3588
a_GenSgf t GenSgf n_GenSgf vpAorActNomPIm a_Acc Sgn vi2Aor Act1 Pl Prep Conj t_DatSgn
WHOLE OF-THE NIGHT toiling NOT-YET-ONE ~ WE-GOT ON YET THE
the nothing
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Translation : AV

Luke 5

1. And it came to pass, that, as
the people pressed upon him to
hear the word of God, he stood
by the lake of Gennesaret,

2 And saw two ships standing
by the lake: but the fishermen
were gone out of them, and
were washing [their] nets.

3 And he entered into one of
the ships, which was Simon's,
and prayed him that he would
thrust out a little from the land.
And he sat down, and taught
the people out of the ship.

“Now when he had left
speaking, he said unto Simon,
Launch out into the deep, and
let down your nets for a
draught.

5> And Simon answering said
unto him, Master, we have
toiled all the night, and have
taken nothing: nevertheless at
thy word | will let down the
net.
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PHMATI COY XAAACWD TO AIKTYON

rEmati sou chalasO to diktuon

G4487 G4675 G5465 G3588 G1350

n_DatSgn pp2GenSg viFutActlSg t_AccSgn n_AccSgn

declaration OF-YOU I-SHALL-BE-LOWERING THE NET

56 KAI TOYTO TTOIHCANTEC CYNEKAEICAN IXOYWN TIAHOO0C TIOAY
kai touto poiEsantes sunekleisan ichthuOn plEthos polu
G2532 Gb5124 G4160 G4788 G2486 G4128 G4183
Conj pd Acc Sg n vp Aor Act Nom PIm vi Aor Act 3 PI n_GenPlm n_Acc Sgn a_Acc Sgn
AND this DOing THEY-TOGETHER-LOCK OF-FISHES multitude MANY

they-impound vast

A1EPPHINYTO A€E TO AIKTYON AYTODN

dierrEgnuto de to diktuon autOn

G1284 G1161 G3588 G1350 G846

vi Impf Pas 3 Sg Conj t NomSgn n_NomSgn ppGenPlm

was-THRU-BURSTED YET  THE NET OF-them

tore-through

57 KAI KATENEYCAN ToOIC METOXOIC TOIC EN TWO E€TEPW TIAOIWD
kai kateneusan tois metochois tois en to heterO ploi0
G2532  G2656 G3588 G3353 G3588 G1722  G3588 G2087 G4143
Conj vi Aor Act 3 PI t_ DatPlm a_DatPIlm t_DatPlm Prep t DatSgn a_DatSgn n_DatSgn
AND THEY-DOWN-NOD  to-THE WITH-HAVers THE IN THE DIFFERENT  FLOATer

they-beckon partners ship

TOY EANOONTAC CYAAMBECOAI AYTOIC KAl HAOGON KA ETTAHCAN

tou elthontas sullabesthai autois kai Elthon kai eplEsan

G3588 G2064 G4815 G846 G2532 G2064 G2532 G4130

t_GenSgm vp 2Aor Act Acc PIm  vn 2Aor Mid pp DatPIm  Conj vi2Aor Act 3Pl Conj vi Aor Act 3 PI

OF-THE COMING TO-BE-TOGETHER-GETTING  to-them AND THEY-CAME AND THEY-FILL

ones-coming to-be-helping them

AMPOTEPA TA TIAOIA  CTE BYOIZECOAI AYTA

amphotera ta ploia hOste buthizesthai auta

G297 G3588 G4143 G5620 G1036 G846

a_AccPln t_AccPIn n_AccPIn Conj vn Pres Pas pp Nom Pl n

both THE FLOATers AS-BESIDES TO-BE-beING-SUBMERGED them

ships so-that to-be-being-swamped

58 1AWMN A€E CIMWON TIETPOC TIPOCETTECEN TOIC FONACIN TOY
idOn de simOn petros prosepesen tois gonasin tou
G1492 G1161  G4613 G4074 G4363 G3588 G1119 G3588
vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj n_NomSgm n_NomSgm vi2AorAct3Sg t DatPIn n_DatPln t_GenSgm
PERCEIVING YET SIMON Peter TOWARD-FALLS to-THE KNEES OF-THE
perceiving- prostrates

IHCOY AErN EZENOE ATT EMOY oTI ANHP AMAPTWMAOC

iEsou legOn exelthe ap emou hoti anEr hamartOlos

G2424 G3004 G1831 G575 G1700 G3754 G435 G268

n_GenSgm vpPres ActNom Sgm  vm 2Aor Act 2 Sg Prep ppl1GenSg Conj n_NomSgm a_Nom Sgm

JESUS sayING BE-OUT-COMING FROM ME that MAN misser

be-you-coming-away ! sinner

€IMI KYPlE

eimi kurie

G1510 G2962

viPresvxx 1Sg n_Voc Sgm

I-AM Master !

Lord !

59 ©eAaMBOC AP TIEPIECXEN AYTON KA1 TIANTAC TOYC CYN AYTW €TTI
thambos gar perieschen auton kai pantas tous sun autO epi
G2285 G1063 G4023 G846 G2532 G3956 G3588 G4862 G846 G1909
n_Nom Sgn Conj vi 2Aor Act 3 Sg pp Acc Sgm  Conj a_AccPIm t_AccPIm Prep ppDatSgm Prep
AWE for ABOUT-has-HAD  him AND ALL THE-ones TOGETHER to-him ON

engulfs the-ones togetheryith  him

TH ACPA TN IXOYION H CYNEAABON

tE agra tOn ichthuOn hE sunelabon

G3588 G61 G3588 G2486 G3739 G4815

t DatSgf n_DatSgf t GenPIm n_GenPlm prDatSgf vi2AorAct3PI

THE CATCH OF-THE FISHES WHICH THEY-TOGETHER-GOT

they-jointly-took
510 OMOIC A€ KA1 IAKWBON KAl ICOANNHN  YIOYC ZEBEAAIOY Ol HCAN
homoiOs de kai iakObon kai iOannEn huious zebedaiou hoi Esan
G3668 G1161 G2532 G2385 G2532 G2491 G5207 G2199 G3739 G2258
Adv Conj Conj n_Acc Sgm Conj n_AccSgm n_AccPIm n_GenSgm pr Nom PIm  vi Impf vxx 3 Pl
LIKE-AS YET AND JACOBUS AND JOHN SONS OF-ZEBEDEE WHICH WERE
likewise also James who

KOINWONOI TWD CIMONI KA1 EITTIEN TTPOC TON CIMWONA o

koinOnoi to simOni kai eipen pros ton simOna ho

G2844 G3588 G4613 G2532 G2036 G4314 G3588 G4613 G3588

a_Nom Plm t_DatSgm n_Dat Sgm Conj vi 2Aor Act 3 Sg Prep t_Acc Sgm n_Acc Sgm t_Nom Sgm

communioners to-THE SIMON AND said TOWARD THE SIMON THE

mates
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Translation : AV

Luke 5

5And when they had this
done, they inclosed a great
multitude of fishes: and their
net brake.

7 And they beckoned unto
[their] partners, which were in
the other ship, that they should
come and help them. And they
came, and filled both the ships,
so that they began to sink.

¢ When Simon Peter saw [it],
he fell down at Jesus'knees,
saying, Depart from me; for |
am a sinful man, O Lord.

9 For he was astonished, and
all that were with him, at the
draught of the fishes which
they had taken:

10°And so [was] also James,
and John, the sons of Zebedee,
which were partners  with

Simon. And Jesus said unto
Simon, Fear not; from

henceforth thou shalt catch
men.
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IHCOYC MH $OBOY ATTO TOY NYN ANOPWTTOYC €CH
iEsous mE phobou apo tou nun anthrOpous esE
G2424 G3361 G5399 G575 G3588 G3568 G444 G2071
n_Nom Sg m Part Neg vm Pres midD/pasD 2 Sg Prep t_GenSgm Adv n_Acc PIm vi Fut vxx 2 Sg
JESUS NO YOU-BE-FEARING FROM THE NOw humans YOU-SHALL-BE
be-you-fearing !
ZWDOTPWN
zOgroOn
G2221
vp Pres Act Nom Sg m
LIVE-CATCHING
catching-alive
511 KAl KATACACONTEC TA TIAOIA E€TTI  THN FHN ADENTEC ATIANTA
kai katagagontes ta ploia epi tEn gEn aphentes hapanta
G2532  G2609 G3588 G4143 G1909 G3588 G1093 G863 G537
Conj vp 2Aor ActNom PIm  t AccPIn n_AccPln Prep t_AccSgf n_AccSgf vp2Aor ActNomPIm a_AccPln
AND DOWN-LEADING THE FLOATers ON THE LAND FROM-LETTING ALL(emph)
landing ships leaving
HKOAOYOBHCAN AYTW
EkolouthEsan auto
G190 G846
vi Aor Act 3 PI pp Dat Sg m
THEY-follow to-Him
him
512 KAl EFENETO €EN TWO EINAI AYTON €EN MIA TN TTOAEWDON
kai egeneto en to einai auton en mia ton poleOn
G2532 G1096 G1722 G3588 G1511 G846 G1722 G1520 G3588 G4172
Conj vi 2Aor midD 3 Sg  Prep t_DatSgm vnPresvxx ppAccSgm Prep a_DatSgf t_GenPlIf n_GenPIf
AND it-BECAME IN THE TO-BE Him IN ONE OF-THE cities
it-occurred
KAl IAOY ANHP TIAHPHC AETIPAC KAl IAMN TON IHCOYN
kai idou anEr plErEs lepras kai idon ton iEsoun
G2532  G2400 G435 G4134 G3014 G2532 G1492 G3588 G2424
Conj vm 2Aor Act 2 Sg n_NomSgm a NomSgm n_GenSgf Conj vp 2Aor ActNom Sgm t_AccSgm n_Acc Sgm
AND BE-PERCEIVING MAN FULL OF-leprosy ~ AND PERCEIVING THE JESUS
lo!
TTECWON €TTI TIPOCWTION  EAEHO6H AYTOY AErWN KYPlE EAN
pesOn epi prosOpon edeEthE autou legOn kurie ean
G4098 G1909 G4383 G1189 G846 G3004 G2962 G1437
vp 2Aor Act Nom Sgm  Prep n_Acc Sgn vi Aor Pas 3 Sg ppGenSgm vpPres ActNomSgm n_VocSgm Cond
FALLING ON face he-WAS-BOUND  OF-Him sayING Master ! IF-EVER
he-besought him Lord !
©EAHC AYNACAI Me KAGAPICAI
thelEs dunasai me katharisai
G2309 G1410 G3165 G2511
vs Pres Act 2 Sg vi Pres midD/pasD 2 Sg pp 1 Acc Sg vn Aor Act
YOU-SHOULD-BE-WILLING YOU-ARE-ABLE ME TO-cleanse
you-can
513 KAl EKTEINAC THN XEIPA HYATO AYTOY €ITIION OEAD
kai ekteinas tEn cheira hEpsato autou eipOn thelO
G2532 G1614 G3588 G5495 G680 G846 G2036 G2309
Conj vp Aor ActNom Sgf t AccSgf n_AccSgf viAormidD3Sg ppGenSgm vp2Aor Act Nom Sgm viPres Act 1 Sg
AND OUT-STRETCHing THE HAND He-TOUCHES  OF-him sayING I-AM-WILLING
stretching-out him
KAOGAPICOHT I KAl  €YBeWwC H AETIPA ATTHABGEN ATT AYTOY
katharisthEti kai eutheOs hE lepra apElthen ap autou
G2511 G2532 G2112 G3588 G3014 G565 G575 G846
vm Aor Pas 2 Sg Conj Adv t_Nom Sgf n_Nom Sgf vi2AorAct3Sg Prep pp Gen Sgm
YOU-BE-BEING-cleansED AND immediately THE leprosy FROM-CAME FROM him
be-you-being-cleansed ! came-away
514 KAl AYTOC TIAPHITEIAEN AYTWD MHAENI EITTIEIN AAAN  ATTEAOWWN
kai autos parEggeilen autO mEdeni eipein alla apelthOn
G2532 (G846 G3853 G846 G3367 G2036 G235 G565
Conj pp Nom Sgm  vi Aor Act 3 Sg ppDatSgm a_DatSgm vn 2Aor Act Conj vp 2Aor Act Nom Sg m
AND He chargeS to-him to-NO-YET-ONE TO-BE-sayING  but FROM-COMING
him to-no-one to-be-telling coming-away
A€EIZON CEAYTON TW 1EPEI KAl TIPOCENErKe TIEPI TOY
deixon seauton to hierei kai prosenegke peri tou
G1166 G4572 G3588 G2409 G2532 G4374 G4012 G3588
vm Aor Act 2 Sg pf2 Acc Sgm t_DatSgm n_DatSgm Conj vm 2Aor Act 2 Sg Prep t_GenSgm
SHOW YOURself to-THE SACRED-one AND TOWARD-CARRY-YOU ABOUT THE
show-you ! priest bring-you ! concerning
KAGAPICMOY COY KaewC TIPOCETAZEN MWCHC €IC MAPTYPION AYTOIC
katharismou sou kathOs prosetaxen mOsEs eis marturion autois
G2512 G4675 G2531 G4367 G3475 G1519 G3142 G846
n_GenSgm pp2GenSg Adv vi Aor Act 3 Sg n_Nom Sgm Prep n_Acc Sgn pp Dat PIm
cleansing OF-YOU according-AS TOWARD-SETS  MOSES INTO  witness to-them
bids testimony
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Translation : AV

Luke 5

11 And when they had brought
their ships to land, they
forsook all, and followed him.

12 And it came to pass, when
he was in a certain city, behold
a man full of leprosy: who
seeing Jesus fell on [his] face,
and besought him, saying,
Lord, if thou wilt, thou canst
make me clean.

13 And he put forth [his] hand,
and touched him, saying, |
will:  be thou clean. And
immediately the leprosy
departed from him.

14 And he charged him to tell
no man: but go, and shew
thyself to the priest, and offer
for thy cleansing, according as
Moses commanded, for a
testimony unto them.
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515 AIHPXETO A€ MAAAON o AOroc TTEPI AYTOY KAl
diErcheto de mallon ho logos peri autou kai
G1330 G1161 G3123 G3588 G3056 G4012 G846 G2532
vi Impf midD/pasD 3 Sg Conj Adv t_Nom Sgm n_Nom Sg m Prep pp Gen Sgm Conj
THRU-CAME YET RATHER THE saying ABOUT Him AND
passed-through account concerning

CYNHPXONTO OXAOI TTIOAAOI AKOYEIN KAl OEPATIEYECOAI YTT AYTOY ATTO

sunErchonto ochloi polloi akouein kai therapeuesthai hup autou apo

G4905 G3793 G4183 G191 G2532 G2323 G5259 G846 G575

vi Impf midD/pasD 3Pl n_Nom PIm a_NomPIm vn Pres Act Conj vn Pres Pas Prep pp Gen Sgm Prep

TOGETHER-CAME THRONGS  MANY TO-BE-HEARING AND TO-BE-beING-curED by Him FROM

came-together vast

TN ACOENEIN AYTWWN

tOn astheneiOn autOn

G3588 G769 G846

t_GenPIf n_GenPIf pp Gen PIm

THE UN-FIRMS OF-them

infirmities

516 AYTOC A€ HN YTTOXWPWN EN TAIC €PHMOIC KAl
autos de En hupochOrOn en tais erEmois kai
G846 G1161 G2258 G5298 G1722 G3588 G2048 G2532
pp Nom Sg m Conj vi Impf vxx 3 Sg vp Pres Act Nom Sg m Prep t_DatPIf a_DatPIf Conj
He YET WAS UNDER-SPACING IN THE DESOLATES AND

retreating wildernesses

TTIPOCEYXOMENOC

proseuchomenos

G4336

vp Pres midD/pasD Nom Sg m

prayING

517 KAl ECrENETO EN MIA TWWN HMEPWN KAl AYTOC HN
kai egeneto en mia ton hEmerOn kai autos En
G2532 G1096 G1722 G1520 G3588 G2250 G2532 G846 G2258
Conj vi 2Aor midD 3 Sg Prep a_DatSgf t_GenPIf n_Gen PIf Conj pp Nom Sg m vi Impf vxx 3 Sg
AND BECAME IN ONE OF-THE DAYS AND He WAS

it-occurred

ATAMACKMON KAl HCAN KAGHMENO| DAPICAIOI KAl NOMOA IAACKAAOI

didaskOn kai Esan kathEmenoi pharisaioi kai nomodidaskaloi

G1321 G2532 G2258 G2521 G5330 G2532 G3547

vp Pres Act Nom Sgm  Conj vi lmpf vxx 3 Pl vp Pres midD/pasD Nom PIm  n_Nom PIm Conj n_Nom PIm

TEACHING AND WERE sSittING PHARISEES AND LAW-TEACHers

teachers-of-the-law

ol HCAN EAHAYOOTEC €K TIACHC KWWMHC THC CAAIAAMIAC  KAI

hoi Esan elEluthotes ek pasEs kOmEs tEs galilaias kai

G3739 G2258 G2064 G1537  G3956 G2968 G3588 G1056 G2532

prNom PIm  vilmpfvxx 3Pl  vp2Perf ActNom PIm  Prep a_GenSgf n_GenSgf 1t _GenSgf n_GenSgf Conj

WHO WERE HAVING-COME ouT OF-EVERY  VILLAGE OF-THE GALILEE AND

IOYAAIAC KAl 1EPOYCAAHM KAl AYNAMIC KYPIOY HN €iC TO

ioudaias kai ierousalEm kai dunamis kuriou En eis to

G2449 G2532 G2419 G2532 G1411 G2962 G2258 G1519 G3588

n_GenSgf Conj ni proper Conj n_Nom Sg f n_GenSgm vi Impf vxx 3 Sg Prep t_Acc Sgn

OF-JUDEA AND JERUSALEM AND ABILITY OF-Master WAS INTO THE

power of-Lord -was

IACOAI AYTOYC

iasthai autous

G2390 G846

vn Pres midD/pasD pp Acc PIm

TO-BE-HEALING  them

518 KAl IAOY ANAPEC $PEPONTEC €rl KAINHC ANOGPWTIION OC
kai idou andres pherontes epi klinEs anthrOpon hos
G2532  G2400 G435 G5342 G1909  G2825 G444 G3739
Conj vm 2Aor Act 2 Sg n_Nom PIm vp Pres Act Nom PI'm Prep n_GenSgf n_AccSgm pr Nom Sg m
AND BE-PERCEIVING  MEN CARRYING ON couch human WHO

lo!

HN TIAPAAEAYMENOC KAl €ZHTOYN AYTON EICENErKeIN KAl OEINAI

En paralelumenos kai ezEtoun auton eisenegkein kai theinai

G2258 G3886 G2532 G2212 G846 G1533 G2532 G5087

viImpfvxx 3Sg vp Perf Pas Nom Sgm Conj vi Impf Act 3 PI pp Acc Sgm  vn 2Aor Act Conj vn 2Aor Act

WAS HAVING-been-paralyzED AND THEY-SOUGHT  him TO-BE-INTO-CARRYING AND TO-PLACE

ENWTTION AYTOY

enOpion
G1799

Adv
IN-VIEW
sight-ofhefore

autou

G846

pp Gen Sgm
OF-Him

him
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to-be-carrying-in

Translation : AV

Luke 5

15 But so much the more went
there a fame abroad of him:
and great multitudes came
together to hear, and to be
healed by him of their
infirmities.

16 And he withdrew himself
into the wilderness, and
prayed.

7. And it came to pass on a
certain day, as he was
teaching, that there were
Pharisees and doctors of the
law sitting by, which were

come out of every town of

Galilee, and Judaea, and
Jerusalem: and the power of
the Lord was [present] to heal
them.

18 And, behold, men brought
in a bed a man which was
taken with a palsy: and they
sought [means] to bring him in,
and to lay [him] before him.
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519 KAl  MH EYPONTEC AN TTOIAC €I1CENENKWCIN AYTON AlX
kai mE heurontes dia poias eisenegkOsin auton dia
G2532 G3361 G2147 G1223 G4169 G1533 G846 G1223
Conj Part Neg vp 2Aor Act Nom PIm  Prep pi Gen Sg f vs 2Aor Act 3 Pl pp Acc Sgm  Prep
AND  NO FINDING THRU  ?-THE-WHICH THEY-MAY-BE-INTO-CARRYING him THRU
through  which ? they-may-be-carrying-in because-of
TON OXAON ANABANTEC €Tl TO ADOMA AlA TWN KEPAMWDN
ton ochlon anabantes epi to dOma dia ton keramOn
G3588 G3793 G305 G1909  G3588 G1430 G1223 G3588 G2766
t_Acc Sgm n_Acc Sgm vp 2Aor Act Nom PI'm Prep t_Acc Sgn n_Acc Sgn Prep t_GenPIlm n_GenPlm
THE THRONG UP-STEPPIng ON THE housetop THRU THE potteries
going-up through tiles
KABGHKAN AYTON CYN TWO KAINIAIOD €1C  TO MECON EMTTPOCOEN
kathEkan auton sun to klinidiO eis to meson emprosthen
G2524 G846 G4862 G3588 G2826 G1519 G3588 G3319 G1715
vi Aor Act 3 PI pp Acc Sgm  Prep t_DatSgn n_DatSgn Prep t_AccSgn a_AccSgn Prep
THEY-DOWN-LET him TOGETHER to-THE cot INTO THE MIDst IN-TOWARD-PLACE
they-let-down togetheryjth  the in-front-of
TOY IHCOY
tou iEsou
G3588 G2424
t_GenSgm n_GenSgm
OF-THE JESUS
the
520 KAl IAWN THN TTICTIN AYTODN EITTIEN AYTWD ANOPWTTE
kai idOn tEn pistin autOn eipen autO anthrOpe
G2532  G1492 G3588 G4102 G846 G2036 G846 G444
Conj vp 2Aor Act Nom Sg m t_AccSgf n_Acc Sg f pp Gen PIm vi 2Aor Act 3 Sg pp Dat Sgm n_Voc Sgm
AND PERCEIVING THE BELIEF OF-them He-said to-him human !
faith
ADPEDNTAI Col Al AMAPTIAlI COY
apheOntai soi hai hamartiai sou
G863 G4671 G3588 G266 G4675
vi Perf Pas 3 PI pp2DatSg t NomPIf n_NomPIf pp 2 Gen Sg
HAVE-been-FROM-LET to-YOU THE misses OF-YOU
have-been-pardoned you sins
521 KAl HPZANTO AIAANOIIZECOAI ol FPAMMATEIC KAI ol $APICAIOI
kai Erxanto dialogizesthai hoi grammateis kai hoi pharisaioi
G2532 G756 G1260 G3588 G1122 G2532 G3588 G5330
Conj vi Aor midD 3 Pl vn Pres midD/pasD t_ NomPIm n_NomPIm Conj t_ NomPIm n_NomPIm
AND begin TO-BE-THRU-accountiING  THE WRITers AND THE PHARISEES
to-be-reasoning scribes
AErONTEC TIC ECTIN oYToC ocC AAAEI BAACHHMIAC TIC
legontes tis estin houtos hos lalei blasphEmias tis
G3004 G5101 G2076 G3778 G3739 G2980 G988 G5101
vp Pres Act Nom PIm piNom Sgm viPresvxx3Sg pdNom Sgm prNomSgm viPresAct3Sg n_AccPIf pi Nom Sg m
sayING ANY IS this WHO IS-TALKING HARM-AVERments ANY
who ? is-speaking blasphemies who ?
AYNATAI ADIENAI AMAPTIAC €I MH MONOC o 6€eoC
dunatai aphienai hamartias ei mE monos ho theos
G1410 G863 G266 G1487 G3361 G3441 G3588 G2316
vi Pres midD/pasD 3 Sg vn Pres Act n_Acc Pl f Cond PartNeg a_ NomSgm t NomSgm n_NomSgm
IS-ABLE TO-FROM-LET misses IF NO ONLY THE God
to-pardon sins
5:22 €E€TMIrNOYC A€ o IHCOYC TOYC AlIAANOIICMOYC AYTDON
epignous de ho iEsous tous dialogismous auton
G1921 G1161 G3588 G2424 G3588 G1261 G846
vp 2Aor Act Nom Sg m Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm t_Acc PIlm n_Acc PIm pp Gen PIm
ON-KNOWING YET THE JESUS THE THRU-accounts OF-them
recognizing reasonings
ATTOKPIOGEIC €ITIEN TTPOC AYTOYC TI AIAANOI'1ZECOE €N TAIC
apokritheis eipen pros autous ti dialogizesthe en tais
G611 G2036 G4314 G846 G5101 G1260 G1722 G3588
vp Aor pasD Nom Sgm  vi2Aor Act3Sg  Prep ppAcc PIm  piAcc Sgn  viPres midD/pasD 2 Pl Prep t_DatPIf
answerING said TOWARD  them ANY YE-ARE-THRU-accountING  IN THE
what ? ye-are-reasoning
KAPAIAIC YMWN
kardiais humOn
G2588 G5216
n_DatPIf pp 2 Gen PI
HEARTS OF-YOU(®)
of-ye
523 TI ECTIN EYKOTIIDTEPON EITIEIN ADPEWNTAI col Al
ti estin eukopOteron eipein apheOntai soi hai
G5101 G2076 G2123 G2036 G863 G4671 G3588
piNomSgn viPresvxx3Sg a_Nom SgnCmp vn 2Aor Act vi Perf Pas 3 Pl pp2DatSg t_NomPIf
ANY IS easier TO-BE-sayING  HAVE-been-FROM-LET  to-YOU THE
what ? have-been-forgiven you
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Translation : AV

Luke 5

19°And when they could not
find by what [way] they might
bring him in because of the
multitude, they went upon the
housetop, and let him down
through the tiling with [his]
couch into the midst before
Jesus.

20 And when he saw their
faith, he said unto him, Man,
thy sins are forgiven thee.

2L And the scribes and the
Pharisees began to reason,
saying, Who is this which
speaketh blasphemies? Who
can forgive sins, but God
alone?

22 But when Jesus perceived
their thoughts, he answering
said unto them, What reason ye
in your hearts?

23 Whether is easier, to say,
Thy sins be forgiven thee; or to
say, Rise up and walk?
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AMAPTIAI COY H EITIEIN EreiIpPal KAl TIEPITIATEI
hamartiai sou E eipein egeirai kai peripatei
G266 G4675 G2228 G2036 G1453 G2532 G4043
n_Nom PI f pp2GenSg Part vn 2Aor Act vm Aor Mid 2 Sg Conj vm Pres Act 2 Sg
misses OF-YOU OR TO-BE-sayING be-YOU-ROUSED AND BE-ABOUT-TREADING
sins be-you-roused ! be-you-walking !
524 INN A€ EIAHTE OTI1 EZOYCIAN €Xel o YlOoC TOY
hina de eidEte hoti exousian echei ho huios tou
G2443 G1161 G1492 G3754 (1849 G2192 G3588 G5207 G3588
Conj Conj vs Perf Act 2 PI Conj n_Acc Sg f viPresAct3Sg t NomSgm n_NomSgm t_GenSgm
THAT YET YE-MAY-BE-PERCEIVING that authority IS-HAVING THE SON OF-THE
ANOPWTTOY ETTI THC rHC ADIENAI AMAPTIAC EITTIEN TWO
anthrOpou epi tEs gEs aphienai hamartias eipen tO
G444 G1909 G3588 G1093 G863 G266 G2036 G3588
n_Gen Sgm Prep t_GenSgf n_Gen Sg f vn Pres Act n_ Acc PI f vi 2Aor Act 3 Sg t_Dat Sgm
human ON THE LAND TO-FROM-LET misses He-said to-THE
earth to-pardon sins
TIAPAAEAYMENWD COl AEr EreiIpPal KA1 APAC TO
paralelumenO soi legO egeirai kai aras to
G3886 G4671 G3004 G1453 G2532 G142 G3588
vp Perf Pas Dat Sg m pp 2 Dat Sg vi Pres Act 1 Sg vm Aor Mid 2 Sg Conj vp Aor Act Nom Sg m t_Acc Sgn
one-HAVING-been-paralyzED to-YOU I-AM-sayING be-YOU-ROUSED AND LIFTing THE
one-having-been-paralyzed be-you-roused ! picking-up
KAINIAION COY TTOPEYOY €IC TON OIKON coy
klinidion sou poreuou eis ton oikon sou
G2826 G4675 G4198 G1519 G3588 G3624 G4675
n_Acc Sgn pp 2 Gen Sg vm Pres midD/pasD 2 Sg Prep t_AccSgm n_AccSgm pp 2 Gen Sg
cot OF-YOU BE-GOING INTO THE HOME OF-YOU
be-you-going ! house
525 KAl TIAPAXPHMA ANACTAC ENWTTION  AYTWMWN APAC €d @D
kai parachrEma anastas enOpion auton aras eph hoO
G2532 G3916 G450 G1799 G846 G142 G1909  G3739
Conj Adv vp 2Aor Act Nom Sgm  Adv pp GenPIm  vp Aor ActNom Sgm  Prep pr Dat Sg n
AND instantly UP-STANDing IN-VIEW OF-them LIFTing ON WHICH
rising sight-ofpefore  them picking-up
KATEKEITO ATTHAOGEN €IC TON OIKON AYTOY AOZAZWDN TON
katekeito apElthen eis ton oikon autou doxazOn ton
G2621 G565 G1519 G3588 G3624 G846 G1392 G3588
vi Impf midD/pasD 3 Sg  vi 2Aor Act 3 Sg Prep t_ AccSgm n_AccSgm ppGenSgm vpPres ActNomSgm t_ AccSgm
he-was-DOWN-LAID he-FROM-CAME  INTO THE HOME OF-him esteemizING THE
he-was-laid-down he-came-away house glorifying
©EON
theon
G2316
n_Acc Sgm
God
526 KAl EKCTACIC EAMBEN ATIANTAC KAl E€EAOZAZON TON ©EON KA
kai ekstasis elaben hapantas kai edoxazon ton theon kai
G2532 G1611 G2983 G537 G2532  G1392 G3588 G2316 G2532
Conj n_Nom Sg f vi2Aor Act3Sg a_AccPIm Conj vi Impf Act 3 PI t_ AccSgm n_AccSgm Conj
AND  OUT-STANDing GOT ALL(emph.) AND  THEY-esteemizED THE God AND
amazement took-hold- they-glorified
ETMAHCOHCAN $OBOY AECONTEC OTI1l €EIAOMEN TIAPAAOZA CHMEPON
eplEsthEsan phobou legontes hoti eidomen paradoxa sEmeron
G4130 G5401 G3004 G3754 G1492 G3861 G4594
vi Aor Pas 3 PI n_Gen Sgm vp Pres Act Nom PIm Conj vi 2Aor Act 1 PI a_AccPln Adv
THEY-ARE-FILLED OF-FEAR sayING that WE-PERCEIVED BESIDE-esteems toDAY
are-filled baffling- s
527 KAl META TAYTA EZHAOGEN KA EOBEACATO TEAWNHN ONOMATI AEYIN
kai meta tauta exElthen kai etheasato telOnEn onomati leuin
G2532  G3326 G5023 G1831 G2532  G2300 G5057 G3686 G3018
Conj Prep pd Acc PIn vi2Aor Act3Sg  Conj viAormidD3Sg n_AccSgm n_DatSgn n_Acc Sgm
AND after these He-OUT-CAME ~ AND gazES tribute-collector  to-NAME LEVI
these- he-came-out gazes-at
KAGHMENON ETTI TO TEAWMNION KAl EITTIEN AYTW AKOAOYOEI
kathEmenon epi to telOnion kai eipen autO akolouthei
G2521 G1909  G3588 G5058 G2532  G2036 G846 G190
vp Pres midD/pasD Acc Sgm  Prep t_ AccSgn n_AccSgn Conj vi2Aor Act3Sg ppDatSgm vm Pres Act 2 Sg
sittING ON THE tribute-office AND He-said to-him YOU-BE-followING
be-you-following !
MOl
moi
G3427
pp 1 Dat Sg
to-ME
me
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Translation : AV

Luke 5

24 But that ye may know that
the Son of man hath power
upon earth to forgive sins, (he
said unto the sick of the palsy,)
| say unto thee, Arise, and take
up thy couch, and go into thine
house.

25 And immediately he rose up
before them, and took up that
whereon he lay, and departed
to his own house, glorifying

God.

26 And they were all amazed,
and they glorified God, and
were filled with fear, saying,
We have seen strange things to
day.

27, And after these things he
went forth, and saw a publican,
named Levi, sitting at the
receipt of custom: and he said
unto him, Follow me.
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528 KAl  KATAAITIION ATIANTA ANACTAC HKOAOYOHCEN AYTWD
kai katalipOn hapanta anastas EkolouthEsen auto
G2532 G2641 G537 G450 G190 G846
Conj vp 2Aor ActNom Sgm a_Acc PIn  vp 2Aor Act Nom Sgm  vi Aor Act 3 Sg pp Dat Sg m
AND  leavING ALL(emph)  UP-STANDIng he-follows to-Him
rising him
529 KAl EIMOIHCEN AOXHN MErAAHN O AEYIC AYTWD EN TH OIKIA
kai epoiEsen dochEn megalEn ho leuis autO en tE oikia
G2532 G4160 G1403 G3173 G3588 G3018 G846 G1722 G3588 G3614
Conj viAor Act 3Sg n_Acc Sg f a_AccSgf t NomSgm n_NomSgm ppDatSgm Prep t DatSgf n_DatSgf
AND  makES RECEPTION GREAT THE LEVI to-Him IN THE HOME
house
AYTOY KA1 HN OXAOC TEAWNDN TIOAYC KA AAAMDN ol
autou kai En ochlos telOnOn polus kai allon hoi
G846 G2532  G2258 G3793 G5057 G4183 G2532 G243 G3739
pp GenSgm  Conj vilmpfvxx3Sg n_NomSgm n_GenPIlm a_NomSgm Conj a_GenPIm prNomPIm
OF-him AND WAS THRONG OF-tribute-collectors ~ MANY AND OF-others WHO
-was vast
HCAN MET AYTWN KATAKEIMENOI
Esan met auton katakeimenoi
G2258 G3326 G846 G2621
vi Impfvxx 3 Pl Prep pp Gen PIm  vp Pres midD/pasD Nom Pl m
WERE WITH them DOWN-LYING
lying-down
530 KAl €ErOrryzoN ol FrPAMMATEIC AYTON KA ol $APICAIOI TIPOC
kai egogguzon hoi grammateis autOn kai hoi pharisaioi pros
G2532 G111l G3588 G1122 G846 G2532 (3588 G5330 G4314
Conj vi Impf Act 3 PI t_ NomPIm n_NomPIm pp GenPIm  Conj t NomPIm n_NomPIm Prep
AND MURMURED THE WRITers OF-them AND THE PHARISEES TOWARD
scribes
TOYC MABHTAC AYTOY AErONTEC AN TI META TEAWNDN KAl
tous mathEtas autou legontes dia ti meta telOnOn kai
G3588 G3101 G846 G3004 G1223 G5101 G3326 G5057 G2532
t_ AccPIm n_AccPlm ppGenSgm  vp Pres Act NomPIm  Prep piAcc Sgn  Prep n_GenPlm Conj
THE LEARNers OF-Him sayING THRU ANY WITH tribute-collectors ~ AND
disciples because-of  what ?
AMAPTWAWMN ECOIETE KAl TTINETE
hamartOIOn esthiete kai pinete
G268 G2068 G2532 G4095
a_GenPlm Vi Pres Act 2 Pl Conj vi Pres Act 2 Pl
missers YE-ARE-EATING AND  YE-ARE-DRINKING
sinners
531 KAl ATTOKPIBGEIC o IHCOYC EITIEN TTPOC AYTOYC OY XPEIAN
kai apokritheis ho iEsous eipen pros autous ou chreian
G2532 G611 G3588 G2424 G2036 G4314 G846 G3756 G5532
Conj vp Aor pasD NomSgm t_NomSgm n_Nom Sgm vi2Aor Act3Sg Prep pp Acc PIm Part Neg n_Acc Sgf
AND answerING THE JESUS said TOWARD them NOT need
EXOYCIN Ol YL IANINONTEC IATPOY AAA Ol KAKWC EXONTEC
echousin hoi hugiainontes iatrou all hoi kakOs echontes
G2192 G3588 G5198 G2395 G235 (3588 G2560 G2192
viPresAct3Pl t_NomPIm vpPresActNomPIm n_GenSgm Conj t NomPIm Adv vp Pres Act Nom PI'm
ARE-HAVING THE ones-beING-SOUND OF-HEALer  but THE EVILly ones-HAVING
ones-being-sound of-physician the-ones ill having
532 OYK EAHAYOA KAAECAI AIKAIOYC AAAA AMAPTWAOYC €IC METANOIAN
ouk elElutha kalesai dikaious alla hamartOlous eis metanoian
G3756 G2064 G2564 G1342 G235 G268 G1519 G3341
Part Neg vi2Perf Act1Sg vn Aor Act a_Acc PIm Conj a_Acc PIm Prep n_Acc Sg f
NOT I-HAVE-COME = TO-CALL JUST-ones but missers INTO after-MIND
just-ones sinners repentance
533 Ol A€E EITTON TTPOC AYTON AlX TI ol MASGHTAI
hoi de eipon pros auton dia ti hoi mathEtai
G3588 G1161  G2036 G4314 G846 G1223 G5101 G3588 G3101
t NomPIm  Conj vi2Aor Act 3Pl Prep ppAcc Sgm  Prep piAccSgn t NomPIm n_NomPIm
THE YET THEY-said TOWARD  Him THRU ANY THE LEARNers
because-of  what ? disciples
ICODANNOY NHCTEYOYCIN TTYKNA KAl AEHCEIC TIOIOYNTAI OMOIWC KAl ol
iOannou nEsteuousin pukna kai deEseis poiountai homoiOs kai hoi
G2491 G3522 G4437 G2532 G1162 G4160 G3668 G2532 G3588
n_GenSgm  viPresAct3PI a_AccPln Conj n_Acc PIf vi Pres Mid 3 PI Adv Conj t_Nom PIm
OF-JOHN ARE-fastING FREQUENT AND petitions THEY-ARE-makING  LIKE-AS AND THE-ones
frequently are-making likewise also the-ones
TN $PAPICAIION Ol A€ Ccol ECOIOYCIN KAl TTINOYCIN
ton pharisaiOn hoi de Soi esthiousin kai pinousin
G3588 G5330 G3588 G1161 G4674 G2068 G2532 G4095
t_ GenPIm n_GenPIm t_NomPIm Conj ps 2 Nom Pl viPres Act3 Pl  Conj vi Pres Act 3 Pl
OF-THE PHARISEES THE YET  to-YOU ARE-EATING AND  ARE-DRINKING
the-ones
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Translation : AV

Luke 5

28 And he left all, rose up, and
followed him.

29 And Levi made him a great
feast in his own house: and
there was a great company of
publicans and of others that sat
down with them.

S0 But their scribes and

Pharisees murmured against
his disciples, saying, Why do

ye eat and drink with publicans
and sinners?

3L And Jesus answering said
unto them, They that are whole
need not a physician; but they
that are sick.

2] came not to call the
righteous, but sinners to
repentance.

33 And they said unto him,
Why do the disciples of John
fast often, and make prayers,
and likewise [the disciples] of
the Pharisees; but thine eat and
drink?
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534 O A€E EITIEN TTPOC AYTOYC MH AYNACOE TOYC YloyC
ho de eipen pros autous mE dunasthe tous huious
G3588 G1161 G2036 G4314 G846 G3361 G1410 G3588 G5207
t NomSgm Conj vi2Aor Act3Sg  Prep ppAcc PIm  Part Neg viPres midD/pasD 2Pl t_AccPIm n_AccPlm
THE YET He-said TOWARD them NO ARE-ABLE THE SONS

said ye-can

TOY NYM&PMNOC €N (¢6) o NYMdbI10C MET AYTWN ECTIN

tou numphOnos en hO ho numphios met auton estin

G3588 G3567 G1722 G3739 G3588 G3566 G3326 G846 G2076

t_GenSgm n_GenSgm Prep pr Dat Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm Prep pp Gen PIm Vi Pres vxx 3 Sg

OF-THE BRIDal-chamber IN WHICH THE BRIDE-groom  WITH them IS

bridegroom

TIOIHCAl NHCTEYEIN

poiEsai nEsteuein

G4160 G3522

vn Aor Act vn Pres Act

TO-make TO-BE-fastING

5:35 EAEYCONTAI A€E HMEPAI KA1 OTAN ATTAPOH ATT AYTWN
eleusontai de hEmerai kai hotan aparthE ap auton
G2064 G1161  G2250 G2532  G3752 G522 G575 G846
vi Fut midD 3 PI Conj n_Nom PIf  Conj Conj vs Aor Pas 3 Sg Prep pp Gen PIm
SHALL-BE-COMING  YET DAYS AND when-EVER  MAY-BE-BEING-FROM-LIFTED FROM  them

also whenever may-be-being-taken-away

o NYM$IOC TOTE NHCTEYCOYCIN EN EKEINAIC TAIC HMEPAIC

ho numphios tote nEsteusousin en ekeinais tais hEmerais

G3588 G3566 G5119 G3522 G1722 G1565 G3588 G2250

t NomSgm n_NomSgm Adv vi Fut Act 3 PI Prep pd Dat PI f t_DatPIf n_DatPIf

THE BRIDE-groom then THEY-SHALL-BE-fastiING IN those THE DAYS

bridegroom

5:36 EAEreN A€ KA1 TIAPABOAHN  TTPOC AYTOYC OTI OYAE€IC ETTIBAHMA
elegen de kai parabolEn pros autous hoti oudeis epiblEma
G3004 G1161 G2532 G3850 G4314 G846 G3754  G3762 G1915
vi Impf Act3Sg  Conj Conj n_Acc Sg f Prep pp Acc PIm Conj a_Nom Sgm n_Acc Sgn
He-said YET AND BESIDE-CAST TOWARD  them that NOT-YET-ONE = ON-CAST-effect

also parable no-one patch

IMATIOY KAINOY ETTIBAAAEI ETTI IMATION TIAAAION €1 A€E MHre KAl  TO

himatiou kainou epiballei epi himation palaion ei de mEge kai to

G2440 G2537 G1911 G1909 G2440 G3820 G1487 G1161 G3361 G2532 (3588

n_GenSgn a_GenSgn viPresAct3Sg Prep n_AccSgn a_AccSgn Cond Conj Part Neg Conj t_Acc Sgn

cloak NEW IS-ON-CASTING ON cloak OoLD IF YET NO-SURELY AND THE
is-patching surely-no also

KAINON CXIZ€El KA1 TW® TIAAAID OY CYM®DWWNEI ETTIBAHMA TO ATTO

kainon schizei kai to palaio ou sumphOnei epiblEma to apo

G2537 G4977 G2532 (G3588 G3820 G3756 G4856 G1915 G3588 G575

a_AccSgn viPresAct3Sg Conj t_ DatSgn a_DatSgn PartNeg viPresAct3Sg n_AccSgn t_AccSgn Prep

NEW IS-SPLITTING  AND to-THE OLD NOT IS-agreeING ON-CAST-effect THE FROM

is-rending patch

TOY KAINOY

tou kainou

G3588 G2537

t_ GenSgn a_GenSgn

THE NEW

5:37 KAl OYAE€IC BAAAEI OINON NEON €ElIC ACKOYC TIAAAIOYC €1
kai oudeis ballei oinon neon eis askous palaious ei
G2532 G3762 G906 G3631 G3501 G1519 G779 G3820 G1487
Conj a_Nom Sgm viPresAct3Sg n_AccSgm a_AccSgm Prep n_Acc PIm a_Acc PIm Cond
AND NOT-YET-ONE IS-CASTING WINE YOUNG INTO BOTTLES (of-skin) OLD IF

no-one is-draining fresh wine-skins

A€E MHre PHZEI o NeOC OINOC TOYC ACKOYC KA

de mEge rExei ho neos oinos tous askous kai

G1161 G3361 G4486 G3588 G3501 G3631 G3588 G779 G2532

Conj Part Neg vi Fut Act 3 Sg t NomSgm a NomSgm n_NomSgm t AccPlm n_AccPlm Conj

YET NO-SURELY SHALL-BE-BURSTING THE YOUNG WINE THE BOTTLES (of-skin) AND

surely-no fresh wine-skins

AYTOC EKXYOHCETAI KAl Ol ACKOI ATTOAOYNTAI

autos ekchuthEsetai kai hoi askoi apolountai

G846 G1632 G2532 (3588 G779 G622

pp Nom Sgm vi Fut Pas 3 Sg Conj t_Nom PIm n_Nom PIm vi Fut Mid 3 PI

it SHALL-BE-BEING-OUT-POURED AND THE BOTTLES (of-skin) SHALL-BE-belNG-destroyED

shall-be-being-spilled wine-skins shall-be-perishing

538 AAAA  OINON NEON €IC ACKOYC KAINOYC BAHTEON KAl AMPOTEPOI
alla oinon neon eis askous kainous blEteon kai amphoteroi
G235 G3631 G3501 G1519 G779 G2537 G992 G2532 G297
Conj n_AccSgm a_AccSgm Prep n_Acc PIm a_Acc PIm a_NomSgn Conj a_Nom Plm
but WINE YOUNG INTO BOTTLES (of-skin) NEW CASTable AND both

fresh wine-skins -drained
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Translation : AV

Luke 5

34 And he said unto them, Can
ye make the children of the
bridechamber fast, while the
bridegroom is with them?

35 But the days will come,
when the bridegroom shall be
taken away from them, and
then shall they fast in those
days.

36 And he spake also a parable
unto them; No man putteth a
piece of a new garment upon
an old; if otherwise, then both
the new maketh a rent, and the
piece that was [taken] out of
the new agreeth not with the
old.

7 And no man putteth new
wine into old bottles; else the
new wine will burst the bottles,
and be spilled, and the bottles
shall perish.

38 But new wine must be put
into new bottles; and both are
preserved.
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Luke 5 - Luke 6

CYNTHPOYNTAI
suntErountai

G4933

Vi Pres Pas 3 PI
ARE-beING-TOGETHER-KEPT
are-being-preserved

5:39 KAl OYAE€IC TTICON TIAAAION EYOEWDC OEAEI NEON A€Erel 39 No man also having drunk
kai oudeis pion palaion eutheOs thelei neon legei i H f
G2532 G3762 G4095 G3820 G2112 G2309 G3501 G3004 old [Wme] Stralg.htway dESII'et'h
Conj a_Nom Sgm vp 2Aor ActNom Sgm a_Acc Sgm  Adv viPres Act3Sg a_AccSgm viPresAct3 Sg new: for he Sa|th- The old is
AND  NOT-YET-ONE DRINKING oLD immediately  I1S-WILLING YOUNG he-1S-sayING better.

no-one fresh

raP O TIAAAIOC XPHCTOTEPOC ECTIN

gar ho palaios chrEstoteros estin

G1063 G3588 G3820 G5543 G2076

Conj t NomSgm a_NomSgm a_Nom Sgm Cmp Vi Pres vxx 3 Sg

for THE OoLD kinder IS

mellower
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